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REPORTS. 

Rheinisches Museum fur Philologie, Vol. LXVI (191 1). 

Pp. 1-37. Zu Aischylos Agamemnon. E. Petersen. In line 
12, for cur' &v we should perhaps read aipS>v. Lines 250-2 mean : 
' Gerechtigkeit gibt dem der litt das Wissen auf der Wage zu, 
was kommen soil, kannst du, sobald es geschah, horen'. The 
subject of irpoxaipeT<o, 252, is Klytemnestra. Tdvl tovtoktiv, 255, is 
probably accusative rather than nominative: ' kehre denn wen- 
igstens fur das Weitere Wohlfahrt ein '. At 411, Xe'xor means 
' wife ', and or«'|3oi <f>ikavopes refers to Helen's departure with Paris. 
At 412, for ndpe<m read JXdpK t«. At 415, <pd<rpa means Helen, 
not Menelaos ; and koWow, 416, refers to two famous statues of 
Apollo in Sparta. At 806, for n6vos read 7r<SX« — a conjecture by 
no means new. Other passages discussed are: 801, 933, 985, 
1 1 16, 1455-61, 1468-73, 1478-9. 

Pp. 38-55. Zu den attischen Uebergabeurkunden des 4. Jahr- 
hunderts. W. Bannier. In the early years of the fourth century 
the treasures of the city are listed according to the place where 
they were stored. In the succeeding years the property of 
Athene is as a rule listed separately from that of the other deities. 

Pp. 56-80. Humanistisches in der Anthologia Latina. L. 
Bertalot. Some of the poems which have been included in the 
second edition of Riese's Anthology (1906) really belong to the 
fifteenth century. No. 789 was written by a Milanese jurist, 
Ruggero del Conte, perhaps c. 1463. No. 811 is variously 
ascribed to Guarino of Verona, to his son Battista, and to Tito 
Vespasiano Strozzi. Nos. 831-847, 851, 854-5, were ' tituli ' 
composed for the Palazzo Trinci at Foligno ; their author was 
the Roman humanist Francesco da Fiano. Nos. 856-863 are a 
similar series of ' tituli ' from Milan ; they were written by Filelfo. 

Pp. 81-93. Zu Caesars Bellum Civile. A.Klotz. TheBellum 
Civile was never revised by its author. It was not published 
until after his death, and then only in its unrevised form. This 
accounts for certain peculiarities in the language, and for various 
irregularities in the composition (e. g., 1. 7. 5 ; 2. 29. 3 ; etc.). 

Pp. 94-139. "Theopomps Hellenika". W. Judeich. The 
author of this Oxyrhynchus fragment cannot be Theopompus. 
In all probability it is a part of the eighteenth book of Ephorus. 

Pp. 140-146. Horn. 7t«£d£ot« und Verwandtes. F. Solmsen. 
Ti«pevyd)s was changed to nftpvCas (with reference to <pCCa), in order 
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to express more clearly the intensive meaning of the perfect. So 
with Hesiod's word \t\ixn6res. That is, Xe\oix6res was assimilated 

tO Xixpafa. 

Miszellen. — Pp. 147-149. Th. Birt. Orthographie in Athen. 
The word opdoypd<pos, implied in an Attic inscription of the second 
or third century after Christ, meant a " litterator ", a teacher of 
spelling. — Pp. 149-155. A. Brinkmann. Zur Geschichte der 
Schreibtafel. The practice of writing parallel to the shorter side 
of a book seems to have come in with the use of ' tabulae multi- 
plies ' or the many-leaved 'pugillares membranei'. — Pp. 155- 
160. A. Klotz. Miscellanea Vergiliana. (1) On the relation 
to one another of the various Vitae Vergilianae. Donatus follows 
Suetonius, and is himself followed by Servius and Philargyrius. 
Philargyrius in turn is the source of what we find in Focas and in 
the Scholia Bernensia. (2) The author of the Scholia Bernensia 
used three different authorities in his commentary on the Bucolica. 
(3) The statement in the Vita which bears the name of Probus, 
that Andes was thirty miles from Mantua, is merely a copyist's 
error. What was originally written was doubtless ' tria milia', 
not 'triginta'.— P. 160. G. Mercati. Zu Bd. LXV 607 ff. The 

ExSea-is \6yav nep\ MctKaptrav and the 'O&otiropiat anb 'E&c/i rod rrapa- 

deitrov eh ryu Pto/uuW are found also in Cod. Vat. Gr. 11 14. 

Pp. 161-175. Randbemerkungen. W. Kroll. XVI. Textual 
notes on Anaximenes, p. 16, 25; 59, 3; 74, 14; 93, 17. XVII. 
On the Rhetor Anonymus (" Kornutos "), §§ 18, 157. XVIII. 
Notes on Suss' ' Ethos '. XIX. Notes on Menander, ntpl im- 
deiKTiK&i/. XX. Notes on Seneca, Quaest. Nat. Ill 15, 3; III 
18, 3. 

Pp. 176-182. Eine aristophanische Reminiszenz? L. Rader- 
macher. A comparison of the story of Herakles (in the Frogs) 
with the story of ' der starke Hans ' (in Krauss, Marchen der 
Siidslaven, I 195 ff.). 

Pp. 183-189. Theramenes der Rhetor und Verwandtes. W. 
Suss. The passage about Theramenes, in the Frogs, 534 ff., 
refers not to his political activity, but to his rhetorical teaching. 
He wrote a treatise n-epl axriiMTwv. A study of the early history 
of the term axw a - 

Pp. 190-198. Die Stufen der Wahrscheinlichkeit bei Kar- 
neades. H. Mutschmann. The three degrees of probability 

were (i) (pavraaia nt6avr), (2) <p. itiBavi) (cat wepia&evpept], (3) (j>. mdavfj 

Kal ircpiahevfievr) kcl\ arrepLancuTTos. For an illustration, see the clos- 
ing scene of Euripides' Alcestis, 1008 ff. 

Pp. 199-225. Epigraphica. A. Elter. Notes on IG. 12, 5, n. 
225 ; I. G. A. 370, 492 (iirouatv = faciundum curavit, and ' Aesop 
and his brothers' may be struck out of the list of artists), 412 
(the artist was Grophon of Melos, not Ekphantos) ; C. I. A. 
1, 332 ; I. G. A. 401 (in this inscription of the sixth century, from 
7 
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Paros, both the hexameters and the pentameters are divided 
after the ' full third foot '. Apparently the pentameter was 
regarded as a verse of five feet, not as a combination of two 
catalectic trimeters or penthemimers). [A. J. P. XXIX 370.] 

Pp. 226-230. Ein Brief Platons. A. Brinkmann. The sixth 
letter of Plato has been called a forgery, because it is inconsis- 
tent with a passage of Strabo (XIII 1, 57, p. 610). But this 
whole passage of Strabo is inaccurate, and it cannot be used to 
disprove the genuineness of anything. 

Pp. 231-236. Zu Ciceros erstem Buchede finibus. R. Philipp- 
son. Reply to H. Bignone's article, Riv. di Filol., 1909, pp. 
54 ff. Discussion of §§ 30 ff. and 66. 

Pp. 237-274. Das synchronistische Kapitel des Gellius (Noct. 
Att. XVII 21). O. Leuze. A part of this chapter is derived 
from the Chronica of Cornelius Nepos. A much larger part is 
taken from some writer, or writers, who followed a different 
scheme of Roman dates, the Varronian. For details, see p. 269. 

Pp. 275-317 and 321-355. Der angebliche Einheitlichkeits- 
und Gleichheitsfanatismus in der Homerkritikund Homerexegese 
Aristarchs. Ad. Roemer. A protest against the traditional 
opinion that Aristarchus attached an undue importance to the 
principle of analogy. 

Miszellen. — Pp. 318-319. L. Radermacher. Nachtrag zu 
Rhein. Museum LXIII S. 551 ff. Parallel to the story of 
Damocles in a Westphalian folk-tale. — Pp. 319-320. F. Solmsen. 
Noch einmal arkad. aifrevSrjav. This is a first singular subjunctive. 

Pp. 356-392. Aristoteles 'A&pxuW n-oXiTeia und die politische 
Schriftstellerei Athens. A. v. Mess. Aristotle's iroKireta is based 
on a treatise written by some partisan of Theramenes. 

Pp. 393-416. Ein spatrbmischer Dichter und sein Glaubens- 
bekenntnis. H. Schenkl. There is nothing in the works of 
Rutilius Namatianus which proves that he was a Pagan. Exami- 
nation of passages: I 383-398, 439-452, 517-526. 

Pp. 417-451. Humanistische Handschriften des Corpus agri- 
mensorum Romanorum. C. Thulin. 

Pp. 452-457. Zu Petronius. K. Busche. In Cap. 17, p. 14, 
22 B\, for subtilitate read subtili arte; Cap. 45, p. 30, 15, for 
male read valeat; Cap. 79, p. 53, 23, for diutius read perhaps 
distentius; Troiae Halosis, 31, p. 60, for tranquillo minor read 
tranquilla eminus; Cap. 90, p. 61, 4, for vocaret read invocaret; 
Cap. 93, p. 63, 31, for renovata read perhaps involuta; Cap. 10 1, 
p. 69, 28, for ingenii read intento ; Cap. 109, p. 76, 23, for unda 
read possibly umor or umbra; Cap. 114, p. 80, 12, after manifesta 
perhaps supply pestis; Bell. Civ. 14, p. 85, for auro read perhaps 
Tauri. 
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Pp. 458-471. Die 'OSoinopla ano 'Etiip. tov napabeivov Und die 

Legende von Alexanders Zug nach dem Paradies. F. Pfister. 

Miszellen. — Pp. 472-473. U. Hoefer. Die Landenge Klein- 
asiens und die Hellenika von Oxyrhynchos. Note on W. 
Judeich's article, p. 139 above. The passage cited from Skymnos 
cannot have been derived from Ephoros. — Pp. 473-477. H. 
Kallenberg. Zu Polyb. II 23. Ein Beitrag zur Geschichte der 
Proposition els. Here we should probably read eh to nep\ rbv 

ndSov Tredia, Or els Toils irep\ rbv Udbov ronovs. Such expressions as 

els tox Xlabov nora/iov are not found in the literary language before 
the time of Appian. — Pp. 477-480. P. E. Sonnenburg. Car- 
mina vigilata. The writer defends this expression in Cinna, fr. 
3 M, 1 1 B : Arateis multum vigilata lucernis | carmina. The 
passage should be compared with Callimachus, Epig. 27 W: 
'AprjTov <Tvp,Po\ov &ypvTrvir)s. — P. 480. P. Becker. Lautes Lesen. 
The " ancient practice of reading aloud " is illustrated in the Acts 
of the Apostles, 8, 30. 

Pp. 481-492. Kritische Beitrage zu Menander. S. Sudhaus. 
Textual notes on Samia, 264 ff., 68 ff. 

Pp. 493-499. In Damascii Platonici de orbe lacteo disputa- 
tionem a Ioanne Philopono relatam animadversiones. P. Corssen. 

Pp. 500-512. De Silii Punicorum libris VII ss. post Domi- 
tianum abolitum editis. E. Bickel. 

Pp. 513-572. Studien zu den Panegyrici Latini. A. Klotz. 
I. Der handschriftliche Bestand. II. Die Verfasser von Paneg. 
II-IX. III. Die Studien der einzelnen Redner. IV. Kritischer 
Anhang. 

Pp. 573-584. Der Ursprung des Pilums. A. Schulten. This 
weapon was borrowed by the Romans from the Iberians, perhaps 
after 218 B. c. 

Pp. 585-606. Kastor als Quelle Diodors im 7. Buch. W. 
Aly. The author adds an excursus on Die Griindungsdaten von 
Rom und Karthago. 

Pp. 607-615. Die Novelle von der Burgschaft im Altertum. 
H. Gasse. An examination of the ancient story of Damon and 
Phintias. 

Pp. 616-625. Ein Denkmal des Neupythagoreismus. A. 
Brinkmann. The earliest evidence for the ' littera Pytbagorae '. 
It is carved on a Lydian tomb relief of the beginning of the first 
century after Christ. 

Miszellen. — Pp. 626-628. J. M. Stahl. Intransitives /3aXX«j/. — 
P. 628. J. M. Stahl. Zu Euripides. At Troad. 566 read 'A X a!»i 
Kovporp6<pa. — Pp. 628-629. S. Sudhaus. Nachtrag zu Samia 
209. — Pp. 629-632. A. Klotz. Zu Caesars Bellum Gallicum 
(IV 1, 6; VI 22, 1).— Pp. 632-635. G. Kriiger. Zu Horat. 
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carm. 3, 17. The key to lines 14, 15, is found in Plaut. Men. 
288-292.— Pp. 635-636. W. Meyer-Luebke. Barba 'Onkel'. 
— Pp. 636-640. N«of A. Bf'ijr. Was ist die sogenannte &£ipvyxos- 
Schrift ? In Michael Psellos (XI. cent.) it means tapering majus- 
cule. — P. 640. L. Bertalot. Nachtrag zu S. 56-80. 

Wilfred P. Mustard. 

Thb Johns Hopkins Unjvbrsitt. 



Revue de Philologie, Vol. XXXIII (1909), pp. 1-162. 

Pp. 5-8. Bernard Haussoullier, asthp . . . tenomhn. The 
words darfip . . . yev6pj)v of the epitaph, Inscriptiones graecae, XII, 
7 (1908), No. 123, are illustrated by the following lines of an un- 
published inscription from Miletus : 

'AXXii a (\mv it "OXv/irrov av[i)yaye v\ eva<pvpos 'Epfifjs, 

ck )(aKeir\&v\ jupoiratv pva-dfievos flioTov. 
Aidtpa 8' OKraerrjs KartSmv aarpois &p,a Xdfiirtis 

nap Ke'pas (JXm'ijs alyos dpepxdpfvos, 
Hater/ re vvu enaptoyos ev\ aBeuapaitrt TraXattrrpats 

(paiprj, <rol paxdpwv tovto xapi£op.ivav* 

Apropos of the last verse but one of the Milesian inscription the 
author discusses the question of the age at which Greek boys 
were dismissed from the palaestra and were admitted to the 
gymnasium. 

Pp. 9-17. Bernard Haussoullier, Inscriptions of Chios and 
Erythrae. Observations on several of the inscriptions belonging 
to the collection that was published in 'A0rjt>d XX (1908), 113- 

381, under the title: Teapylov 'l. ZoXcora x taK «> v *"' €pv6paiK&» iniypa- 
<f>S>v crvvayayr) etSiSopevri pera rov Odvarov avrov vno rijs Bvyarpos airov 
AluiKlas T. ZoXiira, and on the same author's Bpaxeiai inavopBaaeis Kal 
irpoaOrjuai tls rds iv ry irapoi/Ti rdfia ^linear em.ypa(pds (cat viai rtpts (Vt- 

ypatpai, on pp. 508-526 of the same volume. 

Pp. 18-27. **. de la Ville de Mirmont, Plorare, explorare. 
Br&al's etymology (Essai de s6mantique, p. 85) of explorare as 
" erweinen" ', 'obtain by tears', then 'obtain information by this 
means, or by some other means ', then, in general, ' obtain infor- 
mation ', and Cuny's hypothesis (p. 100 of ' Latin Explorare ' in 
Melanges offerts a Louis Havet, pp. 85-106) of an original sub- 
stantive ploro in the sense of ' sol, terrain ', are rejected by de la 
Ville de Mirmont, who derives the word explorare from the root 
pi (=ttX in Greek n\jo<r<»), 'to beat', recognized by Regnaud 
(Dictionnaire, s. v. ploro) as common to the verbs ploro and 
plaudo (de 1. V. de M. would add plango). According to this 
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view plaudere is ' to make a noise or a sound by applauding ', 
plorare to do this by lamenting, and plangere ' to make a noise 
or sound by beating the body as a sign of griel '. There is an 
easy transition from the simple plorare, with the radical sense of 
' beating, making a noise ', to that of explorare, the meaning of 
which, according to Cuny (p. 99), is ' faire une reconnaissance, 
aller a la d6couverte, battre la contr£e, fouiller, sonder le terrain '. 
Explorare, ' to cause to come out by beating, making a noise ', is 
related to plorare, ' to make a noise by crying ', as excutere, ' to 
cause to come out, or fall, by shaking ', is related to quatere ' to 
shake '. 

Pp. 28-58. Philippe Fabia, The Official Accession of Tibe- 
rius — A Study of the Narrative of Tacitus, Ann. 1, 11-13. There 
have come down from antiquity several accounts of the session 
of the senate at which Tiberius, who had been emperor de facto 
since the death of Augustus, was officially invested with the 
imperial power. Rejecting the account of Velleius as a mere 
rhetorical effusion, and the chapters of Aurelius Victor as afford- 
ing no independent evidence, Fabia presents a minute compara- 
tive study of the three remaining sources of our information in 
regard to Tiberius' accession. The passages examined are 
Tacitus, Ann. 1, 11-13, Suetonius, Tib. 24-25, and Cassius Dio, 
LVII, 2, 3 sqq. Of these accounts that of Tacitus is far superior 
to the two others both in historical value and in literary merit. 
But Suetonius and Dio are by no means negligible. In addition 
to furnishing supplementary and more specific information in 
regard to some features of Tiberius' investiture, they contribute 
to a better understanding of Tacitus, and make possible a juster 
estimate of his worth as an historian, and a higher appreciation of 
his work as an artist. Not content with an analysis of the 
narratives simply for the historical elements they contain, Fabia 
also takes up the question of the sources. He reaches the con- 
clusion that neither Suetonius nor Dio have copied Tacitus, nor 
has Dio borrowed from Suetonius. As to the hypothesis of a 
common source, the writer finds nothing in the three narratives 
that would positively militate against such an hypothesis, but, if 
there was a common original, he thinks that this original was 
not the Acta Senatus, but the work of some historian. After 
making due allowance for the prejudice that Tacitus' prede- 
cessors are known to have entertained against Tiberius, Fabia 
does not feel at liberty to exonerate Tacitus entirely from the 
charge of undue severity towards Tiberius and others, and 
though this unlikeness to nature in the portraiture of some of the 
historian's characters constitutes a blemish from the point of view 
of historical accuracy, it does not in the least, according to Fabia, 
mar the artistic value of the composition. 

Pp. 59-70. Jules Nicole, Three Unpublished Letters of Vil- 
loison. In 1778, Senebier, the librarian of the Geneva public 
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library, published a catalogue of that institution. This catalogue, 
which contained a description of the celebrated Geneva codex of 
the Iliad, came into the hands of Villoison, who was at that time 
working at the Greek MSS of St. Mark's at Venice and had 
planned an edition of the Iliad on the basis of the Venetus A and 
the Venetus B. Villoison's desire to borrow the Geneva MS led 
to some correspondence between him and the Geneva librarian. 
Three letters that were written by Villoison to Senebier have 
recently come into the possession of the Geneva public library. 
They have here been published by Nicole and have been provided 
by him with a valuable introduction and foot-notes. 

Pp. 71-78. D. Serruys, Christian Inscriptions of Egypt. Of 
the inscriptions of Philae that are comprised in Lefebvre's 
Recueil des Inscriptions grecques-chrdtiennes d'Egypte, Nos. 
596 and 597 present chronological difficulties. The closing lines 
of these inscriptions are as follows : 

No. 597 eni 4" 1 T 1 E , ' €ar V ^v8(^iKTia>vos) 

No. 596 tTfi <ji. 1. j3. Tijr // ij3 // iv8ik{tio)vos). 

Serruys shows conclusively that previous efforts to establish the 
dates designated by these lines have resulted in failure, and, by 
the aid of Egyptian papyri, he makes it clear that the text as 
published by Lefebvre, requires emendation, and should read: 

No. 597 eir\(f> a rrjs t) vias IvhiKTiavos 

No. 596 (1Tei<j>. t. |3. Ttjs II 1/3 // IvhlKTl&VOS, 

inel(j) being the name of the Egyptian month, and vtas being used 
before IvSmriapos to indicate that reference is made to the new 
cycle of indictions of 15 years as opposed to the old cycle of 14 
years. From the mention of the use of the new cycle, Serruys 
concludes that the date of the inscriptions cannot be later than 
the close of the fourth or the beginning of the fifth century of the 
Christian era. 

P. 79. H. Grggoire, Note. Commenting on the preceding 
article, in which his own views had been combated, Gr€goire 
accepts Serruys' conclusions, and expresses the belief that the 
latter's emendations are not merely probable but absolutely 
necessary. 

Pp. 80-85. D. Serruys, Notes on several Paris MSS of Byzan- 
tine History. The author points out certain omissions and 
errors in Omont's Inventaire sommaire des manuscrits grecs de 
la Biblioth&que nationale, and furnishes correct information in 
regard to certain MSS of Theodoretus, Nicephorus Callistus 
Xanthopulus, Georgius Hamartolus, Symeon Logothetes, Hippo- 
lytus of Thebes, Nicephorus Gregoras, and Polyaenus, that have 
been either imperfectly or incorrectly described by Omont. 

Pp. 86-92. Book Notices. 
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f*P- 93 -111 - E. de Stoop, Oneirocriticon of the Prophet 
Daniel dedicated to King Nabuchodonosor. De Stoop presents 
a critical edition of a hitherto unpublished book of dreams, which 
is contained in a Berlin MS of the 16th century, the Phillipps 
1479, fol. 4V. — iov. The title of the book is ' OvttpoKpiTiKw fiipXio* 

tov npocptjrov AavirjX np6s tov BaoiKca Na{5ov)(obov6o~op Kara a\<pdj3i]rop. 

Unfortunately the work is incomplete, but only the letters T to Q 
are missing. The letters A — 2, which have survived, comprise 
314 interpretations of dreams. The treatise is interesting chiefly 
by reason of the fact that it was the most popular book of dreams 
of Western Europe during the Middle Ages. Two Saxon ver- 
sions of it have been published, and Latin MSS abound. Of the 
Latin MSS, De Stoop has been able to compare the 15th century 
Parisinus 7349. The divergences between this version and the 
Greek are marked, and the Paris MS has afforded but little help 
for purposes of textual criticism. The exact affiliation of the 
OveipoKpiTiKov j3ifi\lov tov irpo<prjTov AavirjX cannot readily be deter- 
mined, but the points of contact with the oneirocritica of Astram- 
psychus, Nicephorus.and Artemidorus, together with the absence 
of any characteristic resemblances to the work of Achmet, make 
it certain that the tradition which our book of dreams embodies, 
is Greek and not Oriental. 

Pp. 112-161. Paul Monceaux, Donatist Epigraphy. The 
author of this article, who is well known to the readers of these 
reports by his previous contributions to Donatist literature, 
presents in these pages a study of the inscriptions of North 
Africa that have a bearing on the Donatist movement. Many 
of the inscriptions treated in this article were obtained from the 
as yet unpublished collection of M. Gu6nin entitled Inventaire 
archSalogique du Cercle de Tebessa. Monceaux has divided his 
paper into four sections. The first section treats of the inscrip- 
tions that contain the mottoes of the warring churches, the watch- 
word of the Donatists being Deo laudes, or Deo laudes agamus, 
or Deo laudes dicamus, and that of the Catholics Deo gratia s, or 
Deo gratias agamus. The second section comprises the inscrip- 
tions that contain statements of Donatist principles, protests 
against persecution, expressions of hope or animosity, or echoes of 
religious debates. By the side of these inscriptions of Donatist 
origin are treated the inscriptions of Catholic origin that consti- 
tute a sort of rejoinder to them. So, for example, the Donatists 
comforted themselves in their afflictions with Scriptural passages, 
quoting preferably from the Psalms and from St. Paul, whilst the 
Catholics justified their persecution of the Donatists by appealing 
to the peace and unity of the church, pax and unitas being favorite 
phrases. Again, the Donatists arrogated to themselves the titles 
of the righteous and the pure, so that the expressions iusti, sancti, 
mundus, munditia, and the formula bonis bene afford marks of 
recognition of Donatist inscriptions, whereas the Catholics, with 
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a greater spirit of humility, were content to call themselves hum- 
ble sinners, peccatores. The third section deals with the martyro- 
logical inscriptions. These documents are especially numerous 
because of the persecutions to which the Donatists were exposed 
and the exalted role that martyrdom played in the Donatist 
church. Some of the inscriptions contain the names of 
those who had fallen in the battles that were often fought 
by the contending factions; others state the names of saints 
that are known to have been particularly dear to the Don- 
atists, while still others betray their origin by some formula 
or by some characteristic archaeological detail. Even in this 
class of inscriptions the voice of the Catholic church some- 
times makes itself heard. The fourth section treats of the 
ordinary funeral inscriptions. Of the thousands of inscriptions 
of this kind that have been found in Africa, many must, of course, 
have marked the graves of Donatists, but, as a general rule, there 
was nothing to distinguish these graves from those of other 
Christians. A few years ago, however, a whole Donatist ceme- 
tery was discovered at Benian (Ala Miliaria), which brought to 
light a large number of inscriptions, among them epitaphs of 
bishops, priests, deacons and members of religious orders. In 
spite of the general identity of the formulae employed in the Don- 
atist funeral inscriptions with those that are found on Catholic 
tombs, divergences are found. So, for example, in the later in- 
scriptions, the formula requievit in pace is rejected by the Don- 
atists in favor of the expression requievit in fide evangelica. A 
striking difference is also manifested in the treatment of the 
epitaphs of the bishops of the respective churches. The pompous 
nature of the Donatist inscriptions well accords with the exalted 
place that the Donatist bishop held in his community, and is in 
strong contrast with the simplicity of the formulae employed in the 
epitaphs of the Catholic bishops. 

P. 162. C.-E. Ruelle, A Passage of the Septuagint in a 
Palimpsest portion of the Parisinus 2841. The palimpsest por- 
tion in question extends from f. 16 to f. 66. Ruelle has been 
able to decipher f. 25, which contains Job 42, 1 1 sqq. The new 
text has yielded a couple of variant readings, which are here 
published. 

C. W. E. Miller. 



